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Mielőtt kilövöd a slime-ot, ne felejtsd el aktiválni a fegyvert a 6. és 7. ábrán látható módon, 10-20-szor,
amíg a slime el nem indul. Ezután a fegyver lövésre kész.
Pred vystrelením slime-u, nezabudni aktivovať zbraň spôsobom uvedeným na obrázku 6. a 7. 10-20 krá,
kým sa sliz nespustí. Následne je zbraň pripravená na streľbu.
Před vystřelením slime-u, nezapomeň aktivovat zbraň způsobem uvedeným na obrázku 6. a 7. 10-20 krát,
dokud se sliz nespustí. Následně je zbraň připravena ke střelbě.
Przed wystrzeleniem slime nie zapomnij aktywować broń w sposób pokazany na rys. 6 i 7, 10-20-razy zanim
wydzielina nie ruszy. Po tym broń jest gotowa do strzału.

PL

HU - FIGYELEM: NE HAGYD A SLIME-OT A 
FEGYVERBEN, BELESZÁRADVA UGYANIS 
MEGKEMÉNYEDHETNEK, ÉS ELZÁRÓDÁST 
OKOZHATNAK. Ürítsd ki a patronokat, és tisztítsd ki 
belőlük a slime-ot, majd töltsd fel tiszta vízzel, és 
lőj párat használat után, hogy átmossa.
SK - UPOZORNENIE: NENECHÁVAJ SLIME V 
ZBRANI, PO USCHNUTÍ TOTIŽ MÔŽE STVRDNÚŤ A 
SPÔSOBIŤ UPCHATIE. Vyprázdni patróny a vyčisti z 
nich slime, následne ich naplň čistou vodou a 
niekoľko krát po použití vystrel, aby si ich premyl.
CZ - UPOZORNĚNÍ: NENECHÁVEJ SLIME VE ZBRANI, 
PO USCHNUTÍ TOTIŽ MŮŽE ZTVRDNOUT A 
ZPŮSOBIT UCPÁNÍ. Vyprázdní patrony a vyčisti z 
nich slime, následně je naplň čistou vodou a 
několikrát po použití vztáhl, aby si je promyl.
PL - UWAGA: NIE POZOSTAWIAJ SLIME W BRONI, 
BOWIEM PO WYSCHNIĘCIU MOŻE STWARDNIEĆ I 
SPOWODOWAĆ BLOKADĘ.  Wypróżnij naboje i 
wyczyść z nich slime, a następnie wypełnij czystą 
wodą i wystrzel kilka przed użyciem, aby przemyć. 

1.
HU - Távolítsd el a slime tartó A 
patront, és mosd ki a maradék 
slime-ot tiszta vízzel.
SK - Odstráň patrónu A držiacu 
slime, a vypláchni zostatkový 
slime čistou vodou.
CZ - Odstraň patronu A držící 
slime, a vypláchni zbytkový 
slime čistou vodou.
PL - Usuń nabój A trzymający 
slime i wymyj pozostałe slime 
czystą wodą. 

2.
HU - Tölts egy kevés tiszta vizet 
a patronba.
SK - Naplň trocha čistej vody 
do patrónu.
CZ - Naplň trochu čisté vody do 
patronu.
PL - Wlej trochę czystej wody 
do naboju. 

3.
HU - Biztosítsd a fegyvert, 
hogy bekattanjon a helyére.
SK - Zabezpeč zbraň, aby sa 
zacvaklo na svoje miesto.
CZ - Zabezpeč zbraň, aby se 
zacvaklo na své místo.
PL - Zabezpiecz broń, aby 
wskoczyła na miejsce. 

4.
HU - Lődd ki belsejében 
maradt slime-ot a vízzel. 
SK - Vystreľ slime, ktorý zostal v 
jeho vnútri s vodou.
CZ - Vystřel slime, který zůstal v 
jeho nitru s vodou.
PL - Wystrzel wodą slime 
znajdujące się w środku. 
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FIGYELEM: NE HAGYD A SLIME-OT A FEGYVERBEN, BELESZÁRADVA UGYANIS MEGKEMÉNYEDHETNEK, ÉS ELZÁRÓDÁST OKOZHATNAK. ÜRÍTSD KI A PATRONOKAT, ÉS TISZTÍTSD KI BELŐLÜK A SLIME-OT, 
MAJD TÖLTSD FEL TISZTA VÍZZEL, ÉS LŐJ PÁRAT HASZNÁLAT UTÁN, HOGY ÁTMOSSA.

HU

UPOZORNENIE: NENECHÁVAJ SLIME V ZBRANI, PO USCHNUTÍ TOTIŽ MÔŽE STVRDNÚŤ A SPÔSOBIŤ UPCHATIE. Vyprázdni patróny a vyčisti z nich slime, následne ich naplň čistou vodou a niekoľko krát po 
použití vystrel, aby si ich premyl.

SK

UPOZORNĚNÍ: NENECHÁVEJ SLIME VE ZBRANI, PO USCHNUTÍ TOTIŽ MŮŽE ZTVRDNOUT A ZPŮSOBIT UCPÁNÍ. Vyprázdní patrony a vyčisti z nich slime, následně je naplň čistou vodou a několikrát po 
použití vztáhl, aby si je promyl.

CZ

UWAGA: NIE POZOSTAWIAJ SLIME W BRONI, BOWIEM PO WYSCHNIĘCIU MOŻE STWARDNIEĆ I SPOWODOWAĆ BLOKADĘ.  Wypróżnij naboje i wyczyść z nich slime, a następnie wypełnij czystą wodą i 
wystrzel kilka przed użyciem, aby przemyć. 

PL

Gyártási hely: Kína / Krajina pôvodu: Čína
Země výroby: Čína / Miejsce produkcji: Chiny
Réf. 56080

SPLASH TOYS S.A.S.
18, rue de la Côte Frileuse, 

27640 BREUILPONT, France.
N° S.A.V : 0 821 335 177

Customer service: 0 821 335 177

Kundenservice: +49(0) 6155/868379-0
Klantenservice: +31(0) 38 785 1081
Assistenza tecnica: 0 821 335 177
Nº servicio postventa: 0 821 335 177

Használat előtt olvassa el figyelmesen a dobozban található 
használati útmutatót! Kérjük, őrizze meg a használati 
útmutatót a jövőbeni hivatkozás végett. A termék 
beszennyezheti az anyagokat és egyéb felületeket. A 
termék ne kerüljön  szőnyegre, ruhára, falra és bútorra. 
Használat előtt takard le ezeket a  felületeket. Ne nyeld le. 
Csak külső használatra.

Óvintézkedések: a slime ne kerüljön szembe. 
Szembekerülés esetén azonnal bő vízzel öblítsd ki, és 
fordulj orvoshoz. Természetes guargumit tartalmaz. Ne 
érintkezzen sérült bőrfelülettel. A slime maradéka 
lemosható, miután megszáradt. Játssz tiszta kézzel! Ne 
tegye ki hőforrásnak, például radiátor közelébe vagy direkt 
napsütésnek. Kizárólag felnőtt felügyelete mellett 
használható. Fogyasztásra NEM alkalmas. A termék Nagy 
mennyiségű lenyelése esetén: Mossa ki a száját vízzel, és 
igyon tiszta, friss vizet. Ne hánytassa magát. Fordulj 
orvoshoz. Szembekerülés esetén azonnal öblítse ki. 
Használat után alaposan moss kezet. Ne használd a 
játékot, amennyiben valamilyen sérülés ért. Hagyd abba a 
játékot, ha használat közben bőrpír és viszketés lép fel. Ha 
a tünetek nem múlnak el, fordulj orvoshoz.
FIGYELEM! Fulladásveszély! Apró, lenyelhető alkatrészek! 
A termék 3 éves kor alatti gyermeknek nem alkalmas. A 
játék színeiben és a részleteiben eltérhet a csomagoláson 
bemutatott modelltől. Ne célozz szemre vagy arcra. Ne 
célozz állatokra vagy emberekre. Csak a gyártó ajánlott 
lövedékeket használd.

FIGYELEM!
Pred použitím pozorne prečítajte návod na použitie 
nachádzajúce sa v balení! Návod na použitie si uschovajte 
pre budúce použitie. Produkt môže znečistiť látky a iné 
povrchy. Produkt sa nesmie dostať na koberec, šaty, stenu 
a nábytok. Pred použitím zakry tieto povrchy. Neprehltni. 
Len na vonkajšie použitie.

Bezpečnostné opatrenia: slime sa nesmie dostať do očí. V 
prípade zasiahnutia očí, okamžite vypláchni veľkým 
množstvom vody a vyhľadaj lekára. Obsahuje prírodnú 
guarovú gumu. Nesmie prísť do styku s poškodenou 
pokožkou. Zvyšok slimu je možné umyť, keď uschne. Hraj 
sa sčistými rukami! Nevystavujte tepelným zdrojom, 
napríklad do blízkosti radiátora alebo priamemu slnečnému 
žiareniu. Možnosť používania výhradne pod dozorom 
dospelej osoby. NEVHODNÝ na konzumáciu. V prípade 
prehltnutia veľkého množstva produktu: Vypláchnite svoje 
ústa čistou vodou a vypite čistú, čerstvú vodu. 
Nevyvolávajte zvracanie. Vyhľadajte lekára. V prípade 
zásahu očí okamžite vypláchnite. Po použití si dôkladne 
umy svoje ruky. Nepoužívaj hračku, ak si utrpel zranenie. 
Prestaň s hrou, ak počas používania vznikne sčervenanie 
alebo svrbenie. Ak príznaky nepominú, vyhľadaj lekára. 
Upozornenia! Nebezpečenstvo udusenia!  Drobné 
súčiastky, pri ktorých hrozí nebezpečenstvo prehltnutia! 
Produkt nie je vhodný pre deti mladšie ako 3 roky. 
Nebezpečenstvo udusenia! Produkt sa farbou a detailami 
môže líšiť od modelu zobrazeného na balení. Nemier na 
oči alebo na tvár. Nemier na zvieratá alebo na ľudí. Hračku 
používajte len výlučne s nábojmi odporúčanými výrobcom.

UPOZORNENIA !
Před použitím si pečlivě přečtěte Návod k používání, 
nacházející se v balení! Návod k obsluze uschovejte pro 
budoucí použití. Produkt může znečistit látky a jiné 
povrchy. Produkt se nesmí dostat na koberec, šaty, stěnu 
a nábytek. Před použitím zakryj tyto povrchy. Nepolykejte. 
Pouze pro vnější použití.

Bezpečnostní opatření: slime se nesmí dostat do očí. V 
případě zasažení očí, okamžitě vypláchni velkým 
množstvím vody a vyhledej lékaře. Obsahuje přírodní 
guarovou gumu. Nesmí přijít do styku s poškozenou 
pokožkou. Zbytek slimu je možné umýt, když uschne. Hraj 
se s čistýma rukama! Nevystavujte tepelným zdrojem, 
například do blízkosti radiátoru nebo přímému slunečnímu 
záření. Možnost používání výhradně pod dozorem dospělé 
osoby. NEVHODNÝ ke konzumaci. V případě spolknutí 
velkého množství produktu: Vypláchněte ústa čistou vodou 
a vypijte čistou, čerstvou vodu. Nevyvolávejte zvracení. 
Vyhledejte lékaře. V případě zásahu očí okamžitě 
vypláchněte. Po použití si důkladně umyj své ruce! 
Nepoužívej hračku, pokud si utrpěl zranění. Přestaň s hrou, 
pokud během používání vznikne zarudnutí nebo svědění. 
Pokud příznaky nepominou, vyhledej lékaře. Upozornění! 
Nebezpečí udušení! Obsahuje malé části, které je možné 
spolknout! Není vhodný pro děti ve věku do 3 let. 
Nebezpečí udušení! Barvy a detaily hračky mohou být 
odlišné, jako model uveden na obalu. Nemíří na oči nebo 
na obličej. Nemiř na zvířata nebo na lidi. Hračku používejte 
výhradně se střelivem doporučeným výrobcem.

UPOZORNĚNÍ!

HU CZ

Przed użyciem należy uważnie przeczytać instrukcję 
obsługi znajdującą się w opakowaniu! Prosimy zachować 
instrukcję obsługi w celu z korzystania z niej w przyszłości. 
Produkt może zabrudzić materiały i inne powierzchnie. 
Produkt nie powinien dostać się na dywan, ubranie, ścianę 
i meble. Przed użyciem te powierzchnie należy przykryć. 
Nie połykać. Tylko do użytku zewnętrznego. 

Środki ostrożności:  slime nie może dostać się do oczu. W 
przypadku dostania się do oczu należy przemyć je 
natychmiast dużą ilością wody i udać się do lekarza. 
Zawiera naturalną gumę guar. Nie powinna stykać się z 
ranami na skórze. Pozostałości  slime można zmyć po 
wyschnięciu. Baw się czystymi rękami! Nie wystawiaj na 
działanie źródeł ciepła, takich jak grzejniki lub 
bezpośrednie światło słoneczne. Używaj tylko pod 
nadzorem osoby dorosłej. NIE nadaje się do spożycia. Po 
połknięciu dużej ilości produktu: Przemyj usta wodą i wypij 
czystą, świeżą wodę. Nie wywołuj wymiotów. Udaj się do 
lekarza. W przypadku trafienia do oczu należy natychmiast 
przepłukać. Po użytkowaniu należy dokładnie umyć ręce. 
Nie używaj zabawki, jeśli jest ona uszkodzona. Przestań 
się bawić, jeśli w czasie zabawy pojawi się zaczerwienienie 
lub swędzenie. Jeśli objawy nie znikną, udaj się do lekarza.
Ostrzeżenia! Niebezpieczeństwo uduszenia! Zawiera małe 
części, które mogą zostać połknięte!  Produkt 
nieodpowiedni dla dzieci poniżej 3 roku życia.  
Niebezpieczeństwo uduszenia! Zabawka swoim kolorem i 
szczegółami może różnić się od modelu pokazanego na 
opakowaniu. Nie celuj do oczu lub w twarz. Nie celuj do 
zwierząt lub ludzi. Zabawkę należy używać wyłącznie z 
pociskami proponowanymi przez producenta.

OSTRZEŻENIA!
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IMPORTÁLJA ÉS MAGYARORSZÁGON FORGALMAZZA:
MODELL & HOBBY KFT. 1097 BUDAPEST, KÖNYVES KÁLMÁN KRT. 12-14.;
TEL: 06-1/431-7451;
WWW.MODELLHOBBY.HU


